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RÄTTSAKTER OCH ANDRA INSTRUMENT 

Ärende: RÅDETS BESLUT om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i den gemensamma kommitté EU–Schweiz som inrättats 
genom avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska 
edsförbundet om underlättande av kontroller och formaliteter vid 
godstransporter samt säkerhetsrelaterade tullåtgärder vad gäller ändring 
av kapitel III i, och bilagorna I och II till, det avtalet 
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RÅDETS BESLUT (EU) 2021/… 

av den 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar  

i den gemensamma kommitté EU–Schweiz som inrättats genom avtalet  

mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet  

om underlättande av kontroller och formaliteter  

vid godstransporter samt säkerhetsrelaterade tullåtgärder  

vad gäller ändring av kapitel III i, och bilagorna I och II till, det avtalet 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207.4 

första stycket jämförd med artikel 218.9, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om underlättande 

av kontroller och formaliteter vid godstransporter samt säkerhetsrelaterade tullåtgärder1 

(avtalet) trädde i kraft den 1 januari 2011. 

(2) Enligt artikel 21.2 i avtalet får den gemensamma kommitté som inrättats genom avtalet 

(den gemensamma kommittén) genom beslut ändra kapitel III i, och bilagorna till, avtalet 

under sitt nästa möte eller genom skriftväxling. 

(3) I enlighet med artikel 22.4 i avtalet ska, om ett beslut om samtidig tillämpning av 

ändringarna av avtalet och ändringarna av unionslagstiftningen inte kan antas, de planerade 

ändringarna i det utkast till beslut som har lagts fram för de avtalsslutande parternas 

godkännande, om möjligt, tillämpas provisoriskt från och med den 15 mars 2021, med 

iakttagande av de avtalsslutande parternas interna förfaranden. Det valet av datum 

sammanfaller med införandet av den första versionen av importkontrollsystemet 2, som 

Schweiz kommer att delta i. 

                                                 

1 EUT L 199, 31.7.2009, s. 24. 
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(4) Det är lämpligt att fastställa den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i den 

gemensamma kommittén vad gäller ändringen av kapitel III i, och bilagorna I och II till, 

avtalet, eftersom ändringen kommer att vara bindande för unionen. 

(5) Unionens ståndpunkt i den gemensamma kommittén bör därför baseras på utkastet till 

beslut. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättats 

genom avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om underlättande av 

kontroller och formaliteter vid godstransporter samt säkerhetsrelaterade tullåtgärder vad gäller 

ändring av kapitel III i, och bilagorna I och II till, det avtalet ska grundas på utkastet till beslut av 

den gemensamma kommittén1. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 

 

                                                 

1 Se dokument ST 5658/21 på http://register.consilium.europa.eu. 
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